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ф Девять его пьес поставлены в 42 югославских театрах

и в 20 зарубежных. По четырем, сценариям сняты художест-
венные фильмы. Один из них — «Балканский шпион» —

признан в 1984 году лучшим фильмом года. 'Первую свою

пьесу «Марафонцы на дистанции» он написал в 22 года сту-
дентом драматической академии. Последнюю — «Клаустро-
фичная комедия» — три года назад. В этом году в июле Ду-
шану Ковачевичу исполнится 41 год.
Наша беседа состоялась солнечным весенним днем, в ка-

нун Первомая — праздника, который для каждой творче-
ской личности неотделим от труда, созидания.

— Критики единодушно го-
ворят о феномене Ковачевича в
югославской драматургии. Что
вы сами думаете об этом?
— Критики любят говорить

красиво. Не может быть ника-
кого чуда, если много работаешь.
Над каждой пьесой я сижу,
словно каторжный. Переписываю
ее обыкновенной ручкой, как в

начальной школе, по шесть-семь

раз. О себе никогда не думаю,
что я драматург, пишу и все.
Когда человек шагает по земле,
он ведь не задумывается об
этом. Пишу от руки еще и по-

тому, что, как говорится в рус-
ской пословице, написанное пе-

ром не вырубишь топором. И,
наконец (говорит с улыбкой),
рукописи не на пишущей машин-

ке, не горят.
— Вы любите Булгакова?
— Булгаков — классик. Пе-

ред ним надо преклоняться.
— Если речь зашла о русской

литературе, как вы к ней от-
носитесь?
— Только ради бога, не пой-

мите превратно, вот, мол, бесе-
дую с русским и... Да простят
меня все остальные литературы,
ваша для меня ближе всех. Это
действительно стало афориз-
мом — все мы вышли из гого-

левской «Шинели»... Я боготво-
рю Чехова. Чеховские пьесы
ждут своей разгадки, столько
там мыслей, тем, пластов! Мно-
гим он не нравится, ну и что?
Свои картины Чехов писал фре-
сками, если человек не любит
их, значит, не любит живопись

вообще. Наш писатель, Нобе-
левский лауреат Иво Андрич аб-
солютно не выносил театра, ну
и что?

— Ваш идеал драматурга?
— Идеал — это нечто недо-

стижимое, таинственное.

Собеседник взял сигарету,
медленно закурил, медленно за-
тянулся. Пауза зависла в воз-
духе, и я подумал, что вопрос
мой, видимо, не очень удачен,
что отвечать драматург на не-
го не хочет, когда он сказал:

— Идеал, говорите? Если бы
можно было взять от каждого
хоть что-то. От Чехова — его
фрески, настроение, от Гого-
ля — юмор, от Шекспира — на-
смешку над грубой силой,
властью, от Пиранделло — тех-

нику письма...
Спрашиваю Душана Коваче-

вича:
— Почему сразу же пьесы,

драмы, а не проза, стихи?
— Я часто сам задавался та-

ким вопросом. Писать пьесы —

все равно что играть самим с

собой в шахматы. Мне это нра-
вится. Вот сцена (обводит ру-
кой свой маленький рабочий ка-
бинет), и на ней мы с вами —

действующие лица. Так вот я

люблю описывать это действие.
На чем основано искусство дра-
мы? На человеческом общении,
разговоре, молчании, взглядах.
Я вижу, слышу, чувствую и пи-

шу. У людей в жизни множест-
во проблем, и я хочу, чтобы эта
жизнь стала лучше. То есть не-
устроенность нашей жизни «за-

ставила» меня писать драмы.
Они, по-моему, как литератур-
ный жанр наиболее близки к
человеку, эти драмы.

— А может ли театр изменить
мир?
— Нет. Где-то недавно прочи-

тал слова вашего замечательно-
го режиссера Р. Стуруа. Он ска-
зал следующее: я не верю в спо-
собность, предположим, моего

Ричарда III переделать души
тех ста потенциальных Ричар-
дов, которые сидят в зале. Но
заставить задуматься зрителей,
общество — моя святая обязан-
ность...

— С чем бы вы могли срав-
нить труд драматурга?
— С работой каменотеса.

Она требует внимательности,
осторожности, смелости. Одно
неаккуратное движение — и ка-
менная махина может рухнуть...
А люблю «тяжелую» драматур-
гию со множеством течений в од-
ной реке. У меня нет положи-
тельных и отрицательных геро-
ев. Просто люди с их достоин-
ствами и недостатками, доброде-
телями и пороками.

все проблемы только таким об-
разом. Как будто в нашей ис-

тории не было деспотов. Эта моя
пьеса о разлагающем влиянии

тоталитарной власти, нет, не

власти, режима, о людском стра-
хе, который незаметно для само-
го человека превращается в па-

ранойю. И тогда происходит
мифическое: этот человек, мой
герой, становится тем, кого сам
боится. Становится доносчиком,
и способом, которым уничтожа-
ли его, он теперь уничтожает
себе подобных. При всем том мой
герой из всех окружающих —

самая большая жертва. Вспомни-
те финал «Балканского шпиона».

Вы видели пьесу?
— Пьесу— нет, видел фильм,

который вы сами поставили,
как режиссер...

— Я решился ее экранизиро-
вать, поскольку считаю, что ав-

тор наиболее близок к оригина-
лу и его восприятию. Та ре-

«.„Обязан
сохранять

достоинство»
Наш собеседник -Душан Ковачевич,_

популярнейший югославский драматург

— Ваша самая любимая
пьеса?

— «Святой Георгий, убиваю-
щий дракона». Наверное, пото-
му, что она давалась мне очень

тяжело. Писал ее три года, но

когда закончил, было ощуще-
ние, что сам побывал на войне.
И еще она для меня стала люби-
мой, так как это драма с эле-
ментами комедии. Все остальное
у меня — комедии с элемента-

ми драмы.
Рассказчик Ковачевич — от-

личный. Мне показалось, что
он мог бы выступать на сцене.
Знакомые актеры, кстати, так
и говорилио нем: «Зарыл свой
артистический талант». Спро-
сил — он усмехнулся: «Если во
мне кто-то и пропал, то худож-
ник. Я учиться поступил в Ака-
демию художеств. Сегодня ри-
сую иногда портреты, служат
подспорьем для работы. На пор-
третах ничего не скроешь».
Ковачевич говорил о «Свя-

том Георгии», и, верьте— не
верьте, я уже в театр мог не
ходить. Сказать, что пьеса ан-
тивоенная — значит, ничего не
сказать. Фантастическая? И да
и нет. Сплошная реальность?
Тоже нет.

— По-моему, — говорит собе-
седник, '— любая пьеса долж-
на быть на грани реального и
фантастического, повседневности
и необычности. Собственно, как

вся наша жизнь.
— А как вы относитесь к те-

атру абсурда?
— Очень спокойно. В моем

сердце он не оставил никаких
рубцов, а на теле — никаких
шрамов. Я уважаю представите-
лей той драматургии, они пыта-

лись создать что-то новое, но от
всего осталось только две пье-

сы. Только две.
— Интересно, какие?
— «В ожидании Годо» Бекета

и «Король Иби» Жари. В то же

время считаю, что пьеса — это
представление, атмосфера, чем-

то похожая на магию. Больше то-

го, думаю, театр вообще нечто

мифическое.
Он вновь покурил, помолчал

о чем-то своем и продолжил:
— Возьмем «Балканского шпи-

она». Говорят, что эта моя пье-
са против сталинизма. (Кстати,
она написана в 1982 году). Бы-
ло бы слишком просто решать

жиссура с моей стороны была
отчаянным шагом, может быть,
потому, что делал я это впер-
вые. Потом «Балканского шпио-

на» поставил в театре. Тоже, ви-
димо, от отчаяния: мне казалось,
что только я смогу выбрать ак-
теров на мои роли. Но, оказы-

вается, это еще не все.
— «Балканский шпион» вы-

звал много споров, диснуссий.
Трудно ли было защищать пье-
су, прежде чем она вышла на
сцену?

— Она сумела себя сама за-

щитить.
Он снова затянулся несконча-

емой сигаретой и добавил:
— В Советском Союзе пьеса,

наверное, могла бы сегодня
иметь успех.

— Почему «наверное», бы?..
— Пока я автор, на которого

еще не падает взгляд ваших ре-
жиссеров.

— А где сейчас ставятся ва-
ши пьесы?

— Не считал, но практически
во всех социалистических стра-
нах, а также в Италии, Швеции,
Западной Германии, где-то еще.

— Что у вас сейчас лежит на
рабочем столе? Или вы, как
многие драматурги, суеверны и
не любите говорить заранее о
своих планах?

— Нет, почему же...
Он берет со стола папку. В

ней зачеркнутые и перечерк-
нутые разными фломастерами
листы. На первой странице за-
головок «Подрум» — «Подвал».
— Я говорил: работа режиссе-

ра — очень большое искусство, и

оно не каждому дано. Но попро-
бовать это надо, хотя бы для то-

го, чтобы увидеть темы для бу-
дущих произведений. Так вот
«Подвал» связан с театральной
жизнью. Действие пьесы идет
в двух плоскостях. Наверху,
на сцене, происходит что-то

светлое, радостное, театр, празд-
ник. Внизу: в яме, в подвале —

прямо противоположное. Но тем,
кто внизу, все время говорят:
потерпите, вас тоже ждет такая
жизнь, как там, наверху, потер-
пите, и к вам может прийти
праздник.

— Какая нравственная про-
блема волнует вас сегодня боль-
ше всего?
— Эта проблема проходит че-

рез все мои пьесы. Она называ-
ется несправедливость. На пер-
вом месте — политическая не-
справедливость, так как она все-

гда оказывала и оказывает са-
мое сильное и самое беспощад-
ное действие. Потом все осталь-
ные несправедливости, существу-
ющие в отношениях между людь-
ми.

— Ваше мнение о политиче-
ском театре?

— Не люблю выражение «по-
литический театр». Каждая хо-

рошая пьеса всегда направлена
против плохой политики. Но те-
атру никогда нельзя опускать-
ся до уровня конъюнктуры. Что
значит политический театр? Ге-
рои в пьесах должны быть таки-
ми, чтобы люди в других стра-
нах независимо от политическо-
го строя, взглядов получили яс-

ную картину, о чем, собственно,
идет речь на сцене. Если хоть

одна моя пьеса будет восприни-
маться зрителями с помощью
энциклопедий, справочников, то

она ничего не стоит. Театр все-

гда обязан сохранять достоин-
ство.

— Что вам нравится в людях
больше всего?
— Правдолюбие. Человек, об-

ладающий им, имеет и все
остальное: порядочность, чест-

ность, доброту, храбрость и так

далее.
— А что вызывает наиболь-

шую неприязнь?
— Дефицит доброты. Не люб-

лю агрессивных, злых людей.
Хотя на свете существует нема-
ло и таких, которые с удоволь-
ствием, например, вспоминают
войну. Она им многое дала, там
они себя чувствовали героями,
на войне они были, считают,
людьми. Увы, и такое существу-
ет в нашем сумасшедшем мире...
Так вот драма как литератур-
ный жанр наиболее близка к че-
ловеку. Еще одна причина, поче-
му я пишу весело-грустные пье-

сы.
— Как вам кажется, сатира,

смех лечат общество?
— Лечат. Но на очень корот-

кий период. Сатира, разящий
смех снимают боль, как анальге-
тик, только на время. Серьезная
болезнь требует серьезных, силь-
нодействующих препаратов. Как
говорит один мой приятель, ме-

дицина — это хирургия, все
остальное — судьба.

— Вы верите в судьбу?
— Мы, я убежден, еще доро-

го заплатим за то, что в какой-
то определенный момент поте-
ряли веру, нет, не в нечто таин-

ственное — веру в историю, в

культуру, в свои корни. И сей-
час (хотя порой того не замеча-
ем) мы то и дело встречаемся с

судьбой — назовем это так. Ведь
многие народы на Земле свои
надежды связывают только с

верой в нечто недоступное, вы-

сокое. А большинство из нас, и

я в том числе, воспитаны на не-
верии, и не могут никак понять,
откуда такой фанатизм.
Спрашиваю собеседника:
— Какой вопрос зритель Ко-

вачевич задал бы драматургу
Ковачевичу?

— Сумеет ли он оказать со-
противление соблазнам нашего
мира? Сумеет ли до конца сво-

их дней заниматься своим люби-
мым делом?

— А что бы сказал драма-
тург Ковачевич зрителю Кова-
чевичу?

Он вновь вытащил сигарету
(я уже потерял им счет). Снова
пауза. Потом сказал:

— Не ждите от меня чего-то
из ряда вон выходящего. Самое
главное то, что ты уже сделал.
Одно известно — слабый драма-
тический текст благодаря при-
обретенному опыту я не напи-
шу. А дальше кто знает... В од-
но верю твердо: сколько собст-
венной энергии передано пьесе,
столько она отдаст ее зрителям.

— Спасибо за беседу. По-
здравляю с Первомаем, желаю
новых творческих успехов, а
также встреч с советскими кол-
легами на советсной земле.

Е. ФАДЕЕВ.
(Соб. корр. «Правды»),

г. Белград.


